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bezpečnom mieste, pretože tento do-
klad je potrebný ako dôkaz o kúpe. 

Akékoľvek poškodenie alebo nedo-
statky prítomné už v čase nákupu je 
potrebné nahlásiť ihneď po vybalení 
výrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od dátumu 
zakúpenia preukáže, že výrobok vy-
kazuje chyby materiálu alebo spraco-
vania, podľa vlastného uváženia Vám 
ho bezplatne opravíme alebo vyme-
níme. Záručná doba sa na základe 
poskytnutej záručnej reklamácie ne-
predlžuje. To platí aj pre vymenené 
alebo opravené diely.

Táto záruka je neplatná, ak bol výrobok 
poškodený alebo nesprávne použí-
vaný alebo udržiavaný.

Záruka sa vzťahuje na chyby materi-
álu a výrobné chyby. Táto záruka sa 
nevzťahuje na časti výrobku, ktoré 
podliehajú bežnému opotrebovaniu, 
a preto sa považujú za opotrebova-
teľné diely (napr. batérie, nabíjateľné 
batérie, hadice, atramentové kazety), 
ani na poškodenie krehkých častí, 
napr. spínačov alebo častí zo skla.

  Postup v prípade 
poškodenia v záruke

Pre zaručenie rýchleho spracovania 
Vašej požiadavky dodržte prosím na-
sledujúce pokyny:

Pre všetky otázky majte pripravený 
pokladničný doklad a číslo výrobku 
(IAN 451738–2310) ako dôkaz o 
kúpe.
Číslo výrobku nájdete na typovom 
štítku, gravúre, na prednej strane Vá-
šho návodu (dole vľavo) alebo ako 
nálepku na zadnej alebo spodnej strane.
Ak sa vyskytnú funkčné poruchy 
alebo iné nedostatky, najskôr telefo-
nicky alebo e-mailom kontaktujte ná-
sledne uvedené servisné oddelenie.
Produkt označený ako defektný potom 
môžete s priloženým dokladom o 
kúpe (pokladničný lístok) a uvedením, 
v čom spočíva nedostatok a kedy sa 
vyskytol, bezplatne odoslať na Vám 
oznámenú adresu servisného praco-
viska.

  Servis
 

 Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-pošta: info@kaufland.sk

SKSKSKRO/MDRO/MD
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   Postup v případě 
uplatňování záruky

Pro zajištění rychlého zpracování Va-
šeho případu se řiďte následujícími 
pokyny:

Pro všechny požadavky si připravte 
pokladní stvrzenku a číslo artiklu (IAN 
451738–2310) jako doklad o za-
koupení.
Číslo artiklu najdete na typovém 
štítku, gravuře, titulní stránce návodu 
(vlevo dole) nebo na nálepce na 
zadní nebo spodní straně.
V případě poruch funkce nebo jiných 
závad nejdříve kontaktujte, telefonicky 
nebo e-mailem, v následujícím textu 
uvedené servisní oddělení.
Výrobek registrovaný jako vadný po-
tom můžete s přiloženým dokladem o 
zakoupení (pokladní stvrzenkou) a 
údaji k závadě a kdy k ní došlo, bez-
platně zaslat na adresu servisu, která 
Vám byla sdělena.

  Servis
 

Servis Česká republika
Tel.: 800600632
E-Mail: kontakt@kaufland.cz

Legenda pictogramelor  
utilizate

Indicaţii de siguranţă 
Indicaţii de utilizare

Curcubeu lemn/
Curcubeu lemn pătrat/
Blocuri-curcubeu din 
lemn/Curcubeu lemn 
pietre de stivuit

  Introducere

Vă felicităm pentru achiziţi-
onarea noului dumnea-
voastră produs. Aţi ales un 

produs de înaltă calitate. Înainte de 
prima punere în funcţiune informaţi-vă 
cu privire la produs. Pentru aceasta ci-
tiţi cu atenţie următorul manual de utili-
zare şi indicaţiile de siguranţă. Utilizaţi 
acest produs numai conform descrierii 
şi instrucţiunilor de utilizare. Păstraţi 
această instrucţiune într-un loc sigur. În 
caz că, daţi produsul mai departe la 
terţi, înmânaţi de asemenea şi docu-
mentaţia acestuia.

PLPL

Legenda zastosowanych  
piktogramów

Wskazówki  
bezpieczeństwa
Instrukcja  
postępowania

Tęcza drewniana/
Czworokąt drewniany 
tęczowy/Klocki 
drewniane tęczowe/
Klocki do układania 
drewniane tęczowe

 Wstęp

Gratulujemy Państwu  
zakupu nowego produktu. 
Zdecydowali się Państwo 

na zakup produktu najwyższej jako-
ści. Przed uruchomieniem urządzenia 
po raz pierwszy zapoznaj się z nim. 
W tym celu przeczytaj uważnie po-
niższą instrukcję obsługi oraz wska-
zówki dotyczące bezpieczeństwa. 
Produkt należy użytkować w sposób tu 
opisany i zgodnie z określonym zakre-
sem zastosowania. Należy przechowy-
wać tę instrukcję w bezpiecznym 
miejscu. Przekazując produkt innej 
osobie, należy również przekazać 
wszystkie dokumenty.

  Zastosowanie zgodne 
z przeznaczeniem

Niniejszy produkt przeznaczony jest 
wyłącznie do użytku w gospodarstwie 
domowym. Produkt nie jest przezna-
czony do użytku komercyjnego.

  Zawartość
7 części (HG07533/HG07534)
59 części (HG07535)
18 części (HG07536)
1 instrukcja obsługi

 Wskazówki 
bezpieczeństwa

  UWAGA. Używanie wyłącznie 
pod nadzorem osób dorosłych.

  UWAGA. Wszystkie materiały 
opakowaniowe i mocujące nie 
stanowią części zabawki i z przy-
czyn bezpieczeństwa zawsze na-
leży je usunąć przed 
przekazaniem produktu dzieciom 
do zabawy.

  Zachować opakowanie w razie 
pytań w przyszłości.

  Produkt jest przeznaczony dla 
dzieci w wieku od 1 roku życia.

RO/MD  RO/MD

   Používanie v súlade s 
určeným účelom

Výrobok je určený len na používanie 
v súkromných domácnostiach. Výro-
bok nie je určený na komerčné použí-
vanie.

  Obsah dodávky
7 dielov (HG07533/HG07534)
59 dielov (HG07535)
18 dielov (HG07536)
1 návod na používanie

 Bezpečnostné 
upozornenia

  POZOR. Používanie pod bez-
prostredným dohľadom dospe-
lých osôb.

  POZOR. Obalový a upevňovací 
materiál nie je súčasťou hračky a 
mal by byť z bezpečnostných dô-
vodov vždy odstránený predtým, 
ako ju odovzdáte na hranie deťom.

  Obal uschovajte pre neskoršie 
spätné otázky.

  Výrobok je vhodný pre deti od  
1 roku.

 Údržba a uskladnenie

  Nepoužívajte drsné alebo agre-
sívne čistiace prostriedky. 

  Produkt čistite iba mäkkou, suchou 
handričkou.

  Výrobok skladujte vždy v suchom 
stave a pri izbovej teplote. 

 Likvidácia

Obal pozostáva z ekologických mate-
riálov, ktoré môžete odovzdať na 
miestnych recyklačných zberných 
miestach. 

 O možnostiach likvidácie opotrebo-
vaného výrobku sa môžete informo-
vať na Vašej obecnej alebo mestskej 
správe.

 Záruka

Výrobok bol starostlivo vyrobený v sú-
lade s prísnymi smernicami kvality a 
pred dodaním dôkladne otestovaný. 
V prípade materiálových alebo výrob-
ných chýb máte zákonné práva voči 
predajcovi výrobku. Vaše zákonné 
práva nie sú žiadnym spôsobom ob-
medzené našou zárukou uvedenou 
nižšie.

Záruka na tento výrobok je 3 roky od 
dátumu nákupu. Záručná doba začína 
plynúť dátumom kúpy. Originál do-
kladu o kúpe si uschovajte na 

Pentru orice solicitare, vă rugăm să 
aveţi la îndemână bonul de casă şi nu-
mărul de articol (IAN 451738–2310) 
ca dovadă de achiziţie.
Numărul articolului îl luaţi de pe plă-
cuţa cu date tehnice, o gravură, de pe 
fișa cu date a instrucţiunilor (jos stânga) 
sau ca abţibild de pe partea din 
spate sau de jos.
Dacă apar erori de funcţionare sau 
alte erori, contactaţi apoi departamentul 
de service prin telefon sau prin email.
Produsul defect îl puteţi transmite la 
adresa de service fără timbru cu pre-
zentarea dovezii de achiziţie (bon) și 
cu menţionarea daunei și când a 
apărut.

 Service
 

 Service România și Moldova
Tel.: 0800890239
E-Mail: client@kaufland.ro

Legenda použitých  
piktogramov

Bezpečnostné  
upozornenia
Manipulačné  
pokyny

Drevená dúha/Drevená 
dúha – štvoruholník/
Drevená dúha - kocky/ 
Drevená dúha – kamene

 Úvod

Blahoželáme Vám ku kúpe 
Vášho nového výrobku. 
Kúpou ste sa rozhodli pre 

vysoko kvalitný produkt. Pred prvým 
uvedením do prevádzky sa oboznámte 
s výrobkom. Za týmto účelom si po-
zorne prečítajte nasledujúci návod na 
obsluhu a bezpečnostné pokyny. Výro-
bok používajte iba v súlade s popisom 
a v uvedených oblastiach používania. 
Tento návod uschovajte na bezpečnom 
mieste. Ak výrobok odovzdáte ďalšej 
osobe, priložte k nemu aj všetky pod-
klady.

Garanţia pentru aceste produs este  
3 ani începând de la data achiziţiei. 
Durata garanţiei începe la data achi-
ziţiei. Păstraţi chitanţa originală la un 
loc sigur, deoarece acest document 
este necesar pentru dovada achiziţiei. 

Toate defecţiunile sau deteriorările 
care sunt deja existente la momentul 
achiziţiei, trebuie anunţate imediat 
după despachetarea produsului.

Dacă în decurs de 3 ani de la achizi-
ţia produsului apare un defect de ma-
terial sau de fabricaţie, vă reparăm 
sau înlocuim gratuit produsul la ale-
gerea noastră. Durata de garanţie nu 
se prelungește după aprobarea unei 
cerinţe de garanţie. Aceasta este va-
labil și pentru piesele schimbate și 
 reparate.

Această garanţie se stinge dacă 
 produsul este deteriorat, utilizat sau 
întreţinut în mod necorespunzător.

Garanţia acoperă defectele de mate-
rial şi de producţie. Această garanţie 
nu acoperă piesele componente ale 
produsului, care prezintă urme normale 
de uzură și care sunt considerate piese 
de schimb (de ex.: baterii, acumula-
toare, furtunuri, cartușe de vopsea) și 

nici deteriorările la nivelul pieselor 
casante, de exemplu întrerupătoare 
sau piese fabricate din sticlă.

Timpul de nefuncţionare din cauza 
lipsei de conformitate apărute în ca-
drul termenului de garanţie prelun-
geşte termenul de garanţie legală de 
conformitate şi cel al garanţiei comer-
ciale şi curge, după caz, din momen-
tul la care a fost adusă la cunoştinţa 
vânzătorului lipsa de conformitate a 
produsului sau din momentul prezen-
tării produsului la vânzător/unitatea 
service până la aducerea produsului 
în stare de utilizare normală şi, re-
spectiv, al notificării în scris în vede-
rea ridicării produsului sau predării 
efective a produsului către consumator.

Produsele de folosinţă îndelungată 
care înlocuiesc produsele defecte în 
cadrul termenului de garanţie vor be-
neficia de un nou termen de garanţie 
care curge de la data preschimbării 
produsului.

  Modul de desfăşurare 
în caz de garanţie

Pentru a garanta o prelucrare rapidă 
a problemei dumneavoastră, vă rugăm 
să respectaţi următoarele indicaţii:

  Utilizare conform 
scopului

Produsul este destinat doar uzului în 
gospodăriile private. Produsul nu este 
destinat utilizării comerciale.

 Pachetul de livrare
7 Componente (HG07533/
HG07534)
59 Componente (HG07535)
18 Componente (HG07536)
1 Manual de utilizare

 Indicaţii de 
siguranţă

  ATENŢIE. Utilizare sub suprave-
gherea directă a unui adult.

  ATENŢIE. Toate materialele de 
ambalaj și de fixare nu sunt parte 
componentă a jucăriei și trebuie 
îndepărtate întotdeauna din mo-
tive de siguranţă, înainte de a da 
produsul copiilor să se joace.

  Păstraţi ambalajul pentru consultări 
viitoare.

  Produsul este destinat copiilor cu 
vârsta mai mare de 1 an.

  Depozitare și 
întreţinere

  Nu utilizaţi agenţi de curăţare 
agresivi sau acizi. 

   Curăţaţi produsul cu o lavetă 
moale și uscată.

  Depozitaţi produsul uscat la tem-
peratura camerei. 

  Înlăturare

Ambalajul este produs din materiale 
ecologice care pot fi eliminate la punc-
tele locale de reciclare. 

Puteţi obţine informaţii despre posibili-
tăţile de eliminare a produsului de la 
administraţia locală.

 Garanţie

Produsul a fost fabricat cu atenţie, 
conform unor standarde stricte de 
 calitate și verificat temeinic înainte de 
livrare. În caz de defecţiuni de mate-
rial sau de fabricaţie aveţi drepturi 
 legale faţă de vânzătorul produsului. 
Drepturile dumneavoastră legale nu 
sunt limitate în niciun fel de garanţia 
menţionată mai jos.

  Pielęgnacja i 
przechowywanie

  Nie należy używać ostrych lub 
żrących środków czyszczących. 

   Produkt należy czyścić wyłącznie 
miękką, suchą szmatką.

  Produkt należy zawsze przecho-
wywać w suchym miejscu i w  
temperaturze pokojowej. 

 Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materia-
łów przyjaznych dla środowiska, które 
można przekazać do utylizacji w  
lokalnym punkcie przetwarzania  
surowców wtórnych. 

 Informacji na temat możliwości utyliza-
cji wyeksploatowanego produktu 
udziela urząd gminy lub miasta.

 Gwarancja

Produkt został wyprodukowany 
 zgodnie z surowymi wytycznymi 
 dotyczącymi jakości i dokładnie 
 przetestowane przed dostawą. W 
przypadku wad materiałowych lub 
produkcyjnych przysługują Państwu 
prawa ustawowe wobec sprzedawcy 
produktu. Państwa prawa ustawowe 

nie są w żaden sposób ograniczone 
przez naszą gwarancję przedstawioną 
poniżej.

Gwarancja na ten produkt wynosi  
3 lata od daty zakupu. Okres gwa-
rancji rozpoczyna się od daty zakupu. 
Proszę przechowywać oryginalny 
 rachunek w bezpiecznym miejscu, 
ponieważ ten dokument jest wyma-
gany jako dowód zakupu. 

Wszelkie uszkodzenia lub wady 
obecne już w momencie zakupu 
 należy zgłosić niezwłocznie po 
 rozpakowaniu produktu.

Jeżeli w ciągu 3 lat od daty zakupu 
produkt wykaże wady materiałowe 
lub produkcyjne, to – według naszego 
uznania – bezpłatnie go naprawimy 
lub wymienimy. Okres gwarancji nie 
ulega przedłużeniu o przyznane 
roszczenie gwarancyjne. Dotyczy to 
również wymienionych i naprawionych 
części.

Niniejsza gwarancja traci ważność, jeśli 
produkt został uszkodzony, był niewła-
ściwie użytkowany lub konserwowany.

Gwarancja obejmuje wady materiałowe 
i produkcyjne. Niniejsza gwarancja 

  HOLZ REGENBOGEN/HOLZ REGENBOGEN VIERECK/HOLZ  
  REGENBOGEN KLÖTZE/HOLZ REGENBOGEN STAPELSTEINE/
WOODEN RAINBOW/WOODEN RAINBOW SQUARE/RAINBOW 
WOODEN PIECES/WOODEN RAINBOW STACKING BLOCKS

IAN 451738–2310

 Pflege und Lagerung

  Verwenden Sie keine scharfen 
oder aggressiven Reinigungsmittel. 

  Reinigen Sie das Produkt nur mit 
einem weichen, trockenen Tuch.

  Lagern Sie das Produkt immer tro-
cken und bei Zimmertemperatur. 

 Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über 
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen 
können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor 
der Auslieferung sorgfältig geprüft. Im 
Falle von Material- oder Herstellungs-
fehlern haben Sie gegenüber dem 
Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte 
 werden in keiner Weise durch unsere 
unten aufgeführte Garantie einge-
schränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantie-
zeit beginnt mit dem Kaufdatum. Be-
wahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses 
Dokument als Nachweis des Kaufs 
erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden 
sind, müssen unverzüglich nach dem 
Auspacken des Produkts gemeldet 
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von  
3 Jahren ab Kaufdatum einen Mate-
rial- oder Herstellungsfehler aufweisen, 
werden wir es – nach unserer Wahl 
– kostenlos für Sie reparieren oder 
 ersetzen. Die Garantiezeit verlängert 
sich durch einen stattgegebenen Ge-
währleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das 
Produkt beschädigt oder unsachgemäß 
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und 
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie 
erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten 

Legende der verwendeten  
Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungs- 
anweisungen

Holz Regenbogen/Holz 
Regenbogen Viereck/
Holz Regenbogen Klötze/ 
Holz Regenbogen 
Stapelsteine

 Einleitung

Wir beglückwünschen  
Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich 

damit für ein hochwertiges Produkt 
entschieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt 
vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam 
die nachfolgende Bedienungsanleitung 
und die Sicherheitshinweise. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Bewahren Sie diese Anleitung 
an einem sicheren Ort auf. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Produktes an Dritte mit aus.

  Bestimmungsgemäße 
Ve rwendung

Das Produkt ist nur für den Einsatz in 
privaten Haushalten vorgesehen. Das 
Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt.

 Lieferumfang
7 Teile (HG07533/HG07534)
59 Teile (HG07535)
18 Teile (HG07536)
1 Gebrauchsanweisung

Sicherheitshinweise

  ACHTUNG. Benutzung unter 
unmittelbarer Aufsicht von Er-
wachsenen.

  ACHTUNG. Alle Verpackungs- 
und Befestigungsmaterialien sind 
nicht Bestandteil des Spielzeugs 
und sollten aus Sicherheitsgründen 
stets entfernt werden, bevor es 
Kindern zum Spielen übergeben 
wird. 

  Verpackung für zukünftige Rück-
fragen aufbewahren.

  Das Produkt ist geeignet für Kinder 
ab 1 Jahr.

DEDEDEDE DEDE
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(z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, 
Farbpatronen), noch auf Schäden an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter 
oder Teile aus Glas.

  Abwicklung im 
Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen 
Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN 451738–2310) als Nachweis 
für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie 
bitte dem Typenschild, einer Gravur, 
auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungs-
anleitung (unten links) oder als Auf-
kleber auf der Rück- oder Unterseite 
des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, 
worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an 
die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden.

  Service
 

 Service Deutschland
Tel.:  0800 1528352 
E-Mail: kundenmanagement@kaufland.de

Legenda použitých  
piktogramů

Bezpečnostní  
upozornění
Instrukce

Dřevěná duha/Dřevěná 
duha ve čtverci/Dřevěné 
duhové kostky/Dřevěná 
duha jako stohované 
kameny

 Úvod

Blahopřejeme Vám ke koupi 
nového výrobku. Rozhodli 
jste se pro kvalitní výrobek. 

Před prvním uvedením do provozu se 
seznamte s výrobkem. K tomu si po-
zorně přečtěte následující návod k 
obsluze a bezpečnostní pokyny. Pou-
žívejte výrobek jen popsaným způso-
bem a pouze pro uvedené oblasti 
použití. Uschovejte si tento návod na 
bezpečném místě. Všechny podklady 
vydejte při předání výrobku i třetí 
osobě.

   Použití ke 
stanovenému účelu

Tento výrobek je určený jen pro pri-
vátní používání v domácnostech. Vý-
robek není určen k živnostenskému 
použití.

  Obsah dodávky
7 dílů (HG07533/HG07534)
59 dílů (HG07535)
18 dílů (HG07536)
1 návod k použití

 Bezpečnostní 
upozornění

  POZOR. Používání pod přímým 
dohledem dospělých osob.

  POZOR. Veškeré obalové a 
upevňovací materiály nejsou sou-
částí hračky a mají se z bezpeč-
nostních důvodů odstranit vždy 
dříve než se předá výrobek dětem 
na hraní.

  Uschovejte si obal pro případné 
pozdější dotazy.

  Výrobek je vhodný pro děti od  
1 roku.

nie obejmuje części produktu, które 
podlegają normalnemu zużyciu i dla-
tego są uważane za części zużywalne 
(np. baterie, akumulatory, węże, wkłady 
atramentowe), ani nie obejmuje 
uszkodzeń części delikatnych, np. 
przełączników lub części wykonanych 
ze szkła.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 
581 §1 wraz z wymianą urządzenia 
lub ważnej części czas gwarancji 
rozpoczyna się na nowo.

   Sposób postępowania 
w przypadku naprawy 
gwarancyjnej

Aby zapewnić szybkie rozpatrzenie 
Państwa wniosku, prosimy stosować 
się do następujących wskazówek:

Przed skontaktowaniem się z działem 
serwisowym należy przygotować  
paragon i numer artykułu (IAN 
451738–2310) jako dowód zakupu.
Numery artykułów można znaleźć 
na tabliczce znamionowe, na grawe-
runku, na stronie tytułowej jego instruk-
cji (na dole po lewej stronie) lub jako 
naklejkę na stronie odwrotnej lub 
spodniej.
W razie wystąpienia błędów w dzia-
łaniu lub innych wad, należy 

skontaktować się najpierw z wymie-
nionym poniżej działem serwisowym 
telefonicznie lub pocztą elektro-
niczną.
Produkt uznany za uszkodzony można 
następnie z dołączeniem dowodu za-
kupu (paragonu) i podaniem, na czym 
polega wada i kiedy wystąpiła, prze-
słać bezpłatnie na podany Państwu 
adres serwisu.

  Serwis
 

 Serwis Polska
Tel.: 008004911946
E-Mail: kontakt@kaufland.pl

  Ošetřování a 
skladování

   Nepoužívejte žádné ostré nebo 
agresivní čisticí prostředky. 

   Výrobek čistěte jen měkkým su-
chým hadrem.

  Výrobek skladujte vždy suchý při 
pokojové teplotě. 

 Zlikvidování

Obal se skládá z ekologických materi-
álů, které můžete zlikvidovat prostřednic-
tvím místních sběren recyklovatelných 
materiálů. 

O možnostech likvidace vysloužilých 
zařízení se informujte u správy vaší 
obce nebo města.

 Záruka

Výrobek byl vyroben podle přísných 
směrnic kvality a před dodáním peč-
livě otestován. V případě materiálních 
nebo výrobních vad máte zákonná 
práva vůči prodejci výrobku. Vaše 
 zákonná práva nejsou níže uvedenou 
zárukou nijak omezená. 

Záruka na tento výrobek je 3 roky od 
data zakoupení. Záruční doba začíná 

dnem zakoupení. Originál dokladu o 
zakoupení si uschovejte na bezpečném 
místě, protože tento doklad je vyža-
dován jako doklad o koupi. 

Jakékoli poškození nebo závady, které 
se vyskytly již v okamžiku nákupu, 
musí být nahlášeny ihned po vybalení 
výrobku.

Pokud se u výrobku během 3 let od 
data zakoupení projeví vada materiálu 
nebo výrobní vada, pak vám ho podle 
naší volby bezplatně opravíme nebo 
vyměníme. Záruční doba se po uz-
nané reklamaci neprodlužuje. To platí 
také pro vyměněné a opravené díly.

Tato záruka je neplatná, pokud byl 
výrobek poškozený nebo nesprávně 
používaný anebo udržovaný.

Záruka se kryje na materiálové a 
 výrobní vady. Tato záruka se nevzta-
huje na díly výrobku, které jsou vysta-
veny běžnému opotřebení, a proto je 
lze považovat za spotřební díly 
(např. baterie, akumulátory, hadice, 
inkoustové patrony) nebo na poško-
zení křehkých součástí, jako jsou např. 
spínače nebo díly, které jsou vyrobeny 
ze skla.

 
 ДЪРВО ДЪГА/ДЪРВО ДЪГА 
 ЧЕТИРИЪГЪЛНИК/КОНСТРУКТОР 
С ДЪРВЕНИ БЛОКЧЕТА „ДЪГА“/
ДЪРВО ДЪГА ЕЛЕМЕНТИ ЗА 
НАТРУПВАНЕ 
 Упътване за употреба
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 CURCUBEU LEMN/CURCUBEU  
 LEMN PĂTRAT/BLOCURI-CURCUBEU 
DIN LEMN/CURCUBEU LEMN  
 PIETRE DE STIVUIT 
 Instrucţiuni de utilizare

 
 DŘEVĚNÁ DUHA/DŘEVĚNÁ DUHA 
 VE ČTVERCI/DŘEVĚNÉ DUHOVÉ 
 KOSTKY/DŘEVĚNÁ DUHA JAKO 
 STOHOVANÉ KAMENY 
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  Поддръжка и 
съхранение

  Не използвайте абразивни или 
агресивни почистващи препа-
рати. 

   Почиствайте продукта само с 
мека, суха кърпа.

  Съхранявайте продукта винаги 
на сухо място и при стайна 
температура. 

  Изхвърляне

Опаковката е изработена от еко-
логични материали, които може 
да предадете в местните пунктове 
за рециклиране. 

 Относно възможностите за отстра-
няване на излезлия от употреба 
продукт като отпадък се информи-
райте от Вашата общинска или 
градска управа.

 Гаранция

Уважаеми клиенти, 
за този уред получавате 3 години 
гаранция от датата на покупката. В 
случай на несъответствие на про-
дукта с договора за продажба Вие 
имате законно право да предявите 

рекламация пред продавача на 
продукта при условията и в сроко-
вете, определени в глава трета, раз-
дел II и ІІІ и глава четвърта от Закона 
за предоставяне на цифрово съдър-
жание и цифрови услуги и за про-
дажба на стоки (ЗПЦСЦУПС)*. 

Вашите права, произтичащи от  
посочените разпоредби, не се 
ограничават от нашата по-долу 
представена търговска гаранция, 
не са свързани с разходи за потре-
бителите и независимо от нея про-
давачът на продукта отговаря за 
липсата на съответствие на потре-
бителската стока с договора за 
продажба съгласно ЗПЦСЦУПС.

  Гаранционни 
условия

Гаранционният срок е 3 години от 
датата на получаване на стоката. 
Пазете добре оригиналната касова 
бележка. Този документ е необхо-
дим като доказателство за покуп-
ката. Ако в рамките на три години 
от датата на закупуване на този 
продукт се появи дефект на мате-
риала или производствен дефект, 
продуктът ще бъде безплатно ремон-
тиран или заменен. Гаранцията 
предполага в рамките на 
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свържете по телефона или по елек-
тронната поща с посочения по-долу 
сервиз.
Продуктът, който е регистриран 
като дефектен, можете да изпратите 
след това без пощенски разходи 
на посочения Ви сервиз, като при-
ложите документ за закупуването 
(касов бон) и описание, в какво се 
състои повредата и кога е възник-
нала.

 Сервиз
 

 Сервиз България
Телефон: 008001184975
Е-мейл: info@kaufland.bg

тригодишния гаранционен срок да 
се представят дефектният уред,  
касовата бележка (касовият бон), 
както и всички други документи, 
установяващи наличието на дефект 
и писмено да се обясни в какво се 
състои дефектът и кога е възникнал. 
Ако дефектът е покрит от нашата 
гаранция, Вие ще получите обратно 
ремонтирания или нов продукт. В 
случай на замяна на дефектна стока 
първоначалните гаранционен срок 
и гаранционни условия се запазват. 
В случай на ремонт на дефектна 
стока, срокът на ремонта се при-
бавя към гаранционния срок. За 
евентуално наличните и установени 
повреди и дефекти още при покуп-
ката трябва да се съобщи веднага 
след разопаковането. Евентуалните 
ремонти след изтичане на гаран-
ционния срок са срещу заплащане.

Ремонтът или замяната на проду-
кта не пораждат нова гаранция.

  Обхват на 
гаранцията

Уредът е произведен грижливо 
според строгите изисквания за  
качество и добросъвестно изпитан 
преди доставка. Гаранцията важи 
за дефекти на материала или 

Ние ще извършим безплатно из-
хвърлянето на изпратените от Вас 
дефектни уреди. 

  Сервизно 
обслужване

България
Тел.: 008001184975
Е-мейл: info@kaufland.bg
IAN 451738–2310

  Вносител
Моля, обърнете внимание, че след-
ващият адрес не е адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосоче-
ния сервизен център. 

ОВИМ ГмбХ & Ко.КГ 
Щифтсбергщрасе 1 
74167 Некарсулм 
ГЕРМАНИЯ

* Като физическо лице – потребител, 
независимо от настоящата търгов-
ска гаранция, Вие се ползвате от 
правата на законовата гаранция, 
предоставена от Закона за пре-
доставяне на цифрово съдържа-
ние и цифрови услуги и за 
продажбата на стоки/ЗПЦСЦУПС/. 
По-специално Вие имате право 
при несъответствие на стоката да 
бъде извършен ремонт или замяна 

по Ваш избор, освен ако това е 
невъзможно или е свързано с не-
пропорционално големи разходи 
за продавача. Вие имате право 
на пропорционално намаляване 
на цената или на разваляне на 
договора при наличие на услови-
ята на чл. 33, ал. 3 от ЗПЦСЦУПС. 
Условията и сроковете на законо-
вата гаранция са регламентирани 
в глава трета, раздел II и III и в 
глава четвърта на ЗПЦСЦУПС

  Процедиране в 
случай на 
рекламация

За да се гарантира бързо обра-
ботване на Вашата заявка, следвайте 
указанията по-долу:

Моля, при всички запитвания 
дръжте на разполо жение касовия 
бон и номера на артикула (IAN 
451738–2310) като доказател-
ство за покупката.
Номерът на артикула е посочен 
върху типовата табелка, гравюра, 
титулната страница на Вашето ръ-
ководство (долу вляво) или върху 
стикера от задната или долната 
страна на уреда.
При възникнали функционални де-
фекти или други повреди, първо се 

  Процедура при 
гаранционен случай

За да се гарантира бърза обра-
ботка на Вашия случай, следвайте 
следните указания: 

 ·  За всички запитвания подгот-
вете касовата бележка и иден-
тификационния номер (IAN 
451738–2310) като доказа-
телство за покупката. 

 ·  Вземете артикулния номер от 
фабричната табелка. 

 ·  При възникване на функцио-
нални или други дефекти първо 
се свържете по телефона или 
чрез имейл с долупосочения 
сервизен отдел. След това ще 
получите допълнителна инфор-
мация за уреждането на Вашата 
рекламация.

 ·  След съгласуване с нашия сер-
виз можете да изпратите дефе-
ктния продукт на посочения Ви 
адрес на сервиза безплатно за 
Вас, като приложите касовата 
бележка (касовия бон) и посо-
чите писмено в какво се състои 
дефектът и кога е възникнал. 
За да се избегнат проблеми с 
приемането и допълнителни 
разходи, задължително използ-
вайте само адреса, който Ви е 

посочен. Осигурете изпраща-
нето да не е като експресен 
товар или като друг специален 
товар. Изпратете уреда заедно 
с всички принадлежности, до-
ставени при покупката, и оси-
гурете достатъчно сигурна 
транспортна опаковка. 

  Ремонтен сервиз/
извънгаранционно 
обслужване

Ремонти извън гаранцията можете 
да възложите на клона на нашия 
сервиз срещу заплащане. Той с 
удоволствие ще Ви направи пред-
варителна калкулация. Можем да 
обработваме само уреди, които 
са достатъчно опаковани и изпра-
тени с платени транспортни раз-
ходи. 
Внимание: Изпратете Вашия 
уред на клона на нашия сервиз  
почистен и с указание за дефекта. 
Уредите, предмет на извънгаран-
ционо обслужване, изпратени с 
неплатени транспортни разходи – 
с наложен платеж, като експресен 
или друг специален товар – не се 
приемат. 
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Značenje korištenih simbola

Sigurnosne  
napomene
Upute za rukovanje

Drvena duga/Drvena 
duga - četverokut/
Drvene kocke u duginim 
bojama/Drvena duga - 
elementi za slaganje

 Uvod

Čestitamo vam na kupnji 
novog proizvoda. Time ste 
se odlučili za jedan vrlo 

kvalitetan proizvod. Prije prvog  
stavljanja u pogon, upoznajte se sa 
proizvodom. Za to pomno pročitajte 
slijedeće upute za uporabu i sigur-
nost. Koristite ovaj proizvod u skladu 
s navedenim uputama te u navedene 
svrhe. Sačuvajte ove upute na jednom 
sigurnom mjestu. U slučaju davanja 
proizvoda trećim osobama, izručite 
također svu pripadajuću dokumenta-
ciju.

  Rendeltetésszerű 
használat

Ovaj proizvod je predviđen samo za 
korištenje u privatnim kućanstvima. A 

termék nem közületi felhasználásra 
készült.

 A csomag tartalma
7 dijelova (HG07533/HG07534)
59 dijelova (HG07535)
18 dijelova (HG07536)
1 upute za uporabu

 Biztonsági 
utasítások

  UPOZORENJE. Smije se koristiti 
samo uz izravan nadzor odrasle 
osobe.

  UPOZORENJE. Svi materijali 
za ambalažu i pričvršćivanje nisu 
dio igračke i treba ih iz sigurnosnih 
razloga uvijek ukloniti, prije nego 
što se igračka preda djeci.

  Sačuvajte pakiranje u slučaju  
naknadnih pitanja.

  Proizvod je prikladan za djecu 
od 1 godine.

   Ápolás és tárolás

  Ne használjon éles és agresszív 
tisztítószert. 

  A terméket csak egy puha és 
száraz kendővel tisztítsa.

  Mindig szárazon és szobahőmér-
sékleten tárolja a terméket. 

   Zbrinjavanje

Ambalaža se sastoji od ekološki  
neškodljivih materijala koje možete 
zbrinuti na lokalnim mjestima za reci-
klažu. 

 O mogućnostima zbrinjavanja dotra-
jalog proizvoda možete se raspitati 
kod vaše općinske ili gradske uprave.

 Jamstvo

Ovaj proizvod je pažljivo proizveden 
prema strogim smjernicama kvalitete i 
temeljito je ispitan prije isporuke. U 
slučaju pogreške u materijalu ili 
izradi, imate zakonska prava protiv 
prodavatelja proizvoda. Vaša zakon-
ska prava ni na koji način nisu ogra-
ničena našom garancijom 
navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 go-
dine od datuma kupnje. Garantni rok 
počinje s datumom kupovine. Čuvajte 
originalni račun na sigurnom mjestu 
jer je ovaj dokument potreban kao 
dokaz kupnje. 

Sva oštećenja ili nedostaci koji su već 
prisutni u trenutku kupnje moraju se 
prijaviti odmah nakon raspakiranja 
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma 
kupnje pokaže da je proizvod nei-
spravan u materijalu ili izradi, mi ćemo 
ga, po našem izboru, besplatno po-
praviti ili zamijeniti. Garantni rok se 
ne produljuje odobrenim zahtjevom 
za garanciju. To vrijedi i za zamije-
njene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je 
 proizvod bio oštećen ili nepropisno 
korišten ili održavan.

Garancija pokriva greške u materijalu 
i proizvodnji. Ova se garancija ne 
odnosi na dijelove proizvoda koji su 
podložni uobičajenom habanju, te se 
stoga smatraju potrošnim dijelovima 
(npr. baterije, punjive baterije, cri-
jeva, spremnici s tintom), niti na ošte-
ćenja lomljivih dijelova, npr. 
prekidača ili dijelova od stakla.

U slučaju manjeg popravka jamstveni 
rok se produljuje onoliko koliko je 
 kupac bio lišen uporabe stvari.

Međutim, kad je zbog neispravnosti 
stvari izvršena njezina zamjena ili 
 njezin bitni popravak, jamstveni rok 
počinje teći ponovno od zamjene, 
odnosno od vraćanja popravljene 
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen 
samo neki dio stvari, jamstveni rok 
počinje teći ponovno samo za taj dio.

  Postupak u slučaju 
koji je pokriven 
jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svo-
jeg zahtjeva, molimo vas da slijedite 
sljedeće upute:

Za sve upite pripremite račun i broj 
artikla (IAN 451738–2310) kao  
dokaz o kupnji.
Broj artikla možete naći na tipskoj 
pločici, na gravuri, na naslovnoj stra-
nici vaših uputa (dolje lijevo) ili na  
naljepnici na stražnjoj ili donjoj strani.
Ukoliko nastanu greške u funkcioniranju 
ili drugi kvarovi, kontaktirajte najprije 
u nastavku navedeno odjeljenje servisa 
putem telefona ili e-maila.
Otkriven kao neispravan proizvod, 
možete ga onda poslati na spomenutu 
adresu servisa bez poštarine za vas, 

s dokazom o kupnji (račun) i opisom 
kakav je kvar i kada je nastao.

 Servis

 Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355
E-Mail: kontakt@kaufland.hr

Легенда на използваните  
пиктограми

Указания за  
безопасност
Указания за  
действия

Дърво Дъга/Дърво 
Дъга четириъгълник/
Конструктор с дървени 
блокчета „Дъга“/
Дърво Дъга елементи 
за натрупване

 Въведение

Поздравяваме Ви с  
покупката на този нов 
продукт. Вие избрахте 

висококачествен продукт. Преди 
първия пуск се запознайте с проду-
кта. За целта внимателно прочетете 
упътването за обслужване и инструк-
циите за безопасност. Използвайте 
продукта само съгласно описанието 
и за посочените области на упо-
треба. Съхранявайте настоящото 
упътване на сигурно място. При 
предоставяне на продукта на трети 
лица предавайте с него и цялата 
документация.

  Употреба по 
предназначение

Продуктът е предназначен за упо-
треба само в домашни условия. 
Продуктът не е предназначен за 
професионални цели.

 Обем на доставката
7 части (HG07533/HG07534)
59 части (HG07535)
18 части (HG07536)
1 упътване за употреба

 Указания за 
безопасност

  ВНИМАНИЕ. Да се използва 
под пряк надзор от възрастни.

  ВНИМАНИЕ. Опаковъчните 
и скрепителните материали не 
са съставна част от играчката 
и от съображения за безопас-
ност следва да ги отстраните, 
преди да я предоставите на де-
цата за игра.

  Съхранявайте опаковката за 
бъдещи справки.

  Продуктът е подходящ за деца 
над 1 година.

производствени дефекти. Гаранцията 
не обхваща консумативите, както 
и частите на продукта, които под-
лежат на нормално износване,  
поради което могат да бъдат раз-
глеждани като бързо износващи се 
части (например филтри или прис-
тавки) или повредите на чупливи 
части (например прекъсвачи, бате-
рии или такива произведени от 
стъкло). Гаранцията отпада, ако 
уредът е повреден поради непра-
вилно използване или в резултат 
на неосъществяване на техническа 
поддръжка. За правилната употреба 
на продукта трябва точно да се спаз-
ват всички указания в упътването 
за експлоатация. Предназначение 
и действия, които не се препоръч-
ват от упътването за експлоатация 
или за които то предупреждава, 
трябва задължително да се избяг-
ват. Продуктът е предназначен 
само за частна, а не за професио-
нална употреба. При злоупотреба 
и неправилно третиране, употреба 
на сила и при интервенции, които 
не са извършени от клона на нашия 
оторизиран сервиз, гаранцията от-
пада. 

BG BG BG

OWIM GmbH & Co. KG
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